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Caracter�sticas de ca�idad 

 

T�D A�TA EFICIE�CIA 

Ventiladores centrífugos de muy alta 
eficiencia, directamente acoplados a 
un motor EC de imanes permanentes 
brushless (PMSM), síncrono, de rotor 
interno conmutado electrónicamente, 
con control electrónico integrado.  
 

El motor es cerrado (IP54), 
monofásico. La electrónica y el motor 
quedan protegidos contra la 
posibilidad de sobrecalentamiento y 
sobreconsumo. 
 

Regulación de velocidad de forma 
continua mediante una señal de 
control externa 0-10 V provista por 
potenciómetro manual o señal 
automática.  
 

La conmutación electrónica permite 
el funcionamiento del ventilador en 
carga parcial manteniendo la alta 
eficiencia. 
 

Gama de productos del 7/7 al 15/15. 
Rango de temperatura de trabajo              
-20oC / +50oC. 

��t�r EC 

Motor del tipo cerrado (IP54), de 
alimentación monofásico, 
electrónicamente conmutado. 
específicamente diseñado y 
fabricado para la serie TMD. 

 

Motor closed type (IP54), single-

phase, electronically commuted, 
especially designed and 
manufactured for TMD series. 

 

Moteur type fermé (IP54), 
monophasé, electroniquement 
commuté, specialement 
développé et fabriqué pour les 
modéles TMD. 

Pies de ap�y� (�pci��a�es) 
Construidos a partir de chapa 
galvanizada y estampada. Dan rigidez y 
estabilidad al ventilador e incorporan 
antivibradores de caucho para evitar 
ruido y vibraciones. 

 

Manufactured with galvanized and 
stamped steel sheet. They give rigidity 
and stability to the fan and they include 
rubber shock-absorbers to avoid noise 
and vibrations. 

 

Fabriqués en tôle d’acier galvanisé et 
estampé. Donnent régidité et stabilité au 
ventilateur et contiennent des anti-
vibrateurs en caoutchouc pour éviter 
des bruit et vibrations.  

Def�ect�r 
Diseñado 
aerodinámicamente para 
evitar posibles 
turbulencias. La unión a 
la envolvente se realiza 
mediante un sistema de 
troquelados y tornillos 
que permite su 
desmontaje para una fácil 
extracción del rodete. 

 

Aerodynamically 
designed to avoid 
possible turbulences. The 
connection to the housing 
is made by means of a 
system of screws and 
pinches that allows an 
easy extraction of the 
impeller. 

 

Aérodynamique conçu 
pour éviter des 
turbulences à la sortie du 
flux. L’union à la volute se 
fait au moyen d’un 
systéme d’encoches et de 
vis qui permet une 
extraction facile de la 
turbine. 

R�dete de acci�� 

Rodete de doble aspiración 
integrado por: álabes insertos, 
platos centrales, coronas 
laterales y moyú de fijación al 
eje del motor. 

Double inlet impeller integrated 
by: inserted blades (tabbed 
construction), central plates, 
side crowns and fixing hub for 
motor shaft connection.

Turbine de double ouïe avec 
des aubes insérées, plats 
centrales, couronnes laterales 
et moyeu de fixation à l’arbre.  

T�D HAUT RE�DE�E�T 

Ventilateurs centrifuges à très haut 
rendement, directement assemblés à 
un moteur EC brushless à aimants 
permanents (PMSM), synchrone, à 
rotor interne, electroniquement  
commuté, avec contrôle intégré.  
 

Le moteur est fermé (IP54) et 
monophasé. L'électronique et le 
moteur sont protégés contre les 
risques de surchauffage et 
surconsommation. 
 

Régulation de la vitesse en continu à 
travers un signal de commande 
externe 0-10 V fourni par un 
potentiomètre manuel ou un signal 
automatique. 
 

La commutation électronique permet 
le fonctionnement du ventilateur à 
charge partielle et maintient un 
rendement élevé.  
 

Gamme de produits du 7/7 au 15/15. 

Plage de température de travail            

-20oC / +50oC. 

T�D HIGH EFFICIE�CY 

High efficiency centrifugal fans, 
directly coupled to a brushless EC-

motor with permanent magnets, 
synchronous, (PMSM), internal rotor, 
electronically commuted, with 
integrated electronic control. 
 

The motor is closed-type (IP54), 
single phase. The electronics and the 
motor are protected against the 
possibility of overheating and 
overconsumption. 
 

Possibility of continuous speed 
regulation by means of an external 
control signal 0-10 V provided by 
manual potentiometer or automatic 
signal. 
 

The electronic commutation allows 
the fan to work at partial load 
maintaining very high efficiency 
standards. 
 

Product range from size 7/7 to 15/15. 
Working temperature range -20oC / 
+50oC. 



 

 

 Principales ventajas - Main advantages - Principaux avantages 

 Ve�ta%as 

 

∗ &12% Eficie�cia 

∗ -10% C��su,� de e�erg�a 

∗ �e��r �ive� ac/stic� y 
vibraci��es 

∗ ��t�r S��cr��� si� perdidas 
p�r des�i2a,ie�t� 

∗ Aut� regu�ab�es (par3 
te,peratura3 p�te�cia) 

 

 

Be�efits 

 

∗ &12% Efficie�cy 

∗ -10% P�wer c��su,pti�� 

∗ ��wer ac�ustic �eve� a�d 
vibrati��s 

∗ Sy�chr���us ,�t�r3 with�ut 
s�ip ��sses 

∗ Se�f-Regu�ati�� (t�rque3 
te,perature3  p�wer) 

 

 

 

 

Ava�tages 

 

∗ &12% Re�de,e�t 

∗ -10% C��s�,,ati�� d’e�ergie 

∗ �iveau ac�ustique et 
vibrati��s p�us bas 

∗ ��teur sy�chr��e sa�s pertes 
par effet g�isse,e�t 

∗ R9g�ab�e aut�,atique,e�t 
(c�up�e3 te,p9rature3 
puissa�ce) 

 

Dimensiones - Dimensions - Dimensions 

 

�:DE� A B C D E F G H I � � ;T 

T�D - EC 7=7 307 326 232 208 180 146 27 228 55 258 280 10x15 

T�D - EC 9=7 375 400 249 265 218 180 33 280 75 273 292 10x15 

T�D - EC 9=9 375 400 298 265 218 180 33 280 75 324 342 10x15 

T�D - EC 10=8 427 452 274 290 245 207 38 317 80 296 316 10x15 

T�D - EC 10=10 427 452 326 290 245 207 38 317 80 348 370 10x15 

T�D - EC 12=9 498 530 309 341 292 236 38 400 82 330 355 10x16 

T�D - EC 12=12 498 530 386 341 292 236 38 400 82 406 430 10x16 

T�D - EC 15=15 578 622 473 402 343 271 38 460 91 500 527 12x20 

AH:RR: E�ERGETIC: Y EC:�:�IC: 

E�ERGY A�D �:�EY SAVE 

APARG�E E�ERGETIQUE ET EC:�:�IQUE 

�E�:S REFERE�CIAS DE A��ACA� 

�ESS WAREH:USE REFERE�CES 

�:I�S RAFARE�CES DU PR:DUIT 



 

 

Accesorios (opcionales) - Accessories (optional) - Accessoires (optionnel)  

   

Ca%as de ve�ti�aci�� 

Ve�ti�ati�� b�xes 

Caiss��s de ve�ti�ati�� 

U�idades de trata,ie�t� de aire UTA 

Air ha�d�i�g u�its AHU  

Ce�tra�es de traite,e�t d’air CTA 

Siste,as de recuperaci�� de e�erg�a 

E�ergy rec�very syste,s 

SystE,es de r9cup9rati�� d'9�ergie 

Aplicaciones - Applications - Applications 
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Brida de i,pu�si�� 

:ut�et f�a�ge 

Bride au ref�u�e,e�t 

C��tr��ad�r de presi�� 

Pressure c��tr���er 

R9gu�ateur de pressi�� 

Pies de ap�y� 

Supp�rt feet 

Pieds de supp�rt 

Pi�tura Ep�xi 

Ep�xy pai�ti�g 

Pei�ture Ep�xy 


